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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1983-1984 

12 OCTOBRE 1983 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 21, § 2, de la loi du 20 septembre 
1948 portant organisation de l'économie, et l'arti­ 
cle lbis, § 2 de la loi du 10 juin 1952, concernant la 
santé et la sécurité des travailleurs, ainsi que la salubri- 

té du travail et des lieux de travail 

AMENDEMENTS PRESENTES 
PAR MM. FLAMANT, KLEIN ET PIERARD 

Article 1er. 

1) Au dernier alinéa du nouveau texte proposé pour l'arti­ 
cle 21, § 2, cinquième et sixième lignes, remplacer les mots « à 
condition de continuer à payer au travailleur son salaire normal 
pour cette période », par les mots « à condition de verser le 
salaire normal du travailleur à la Caisse des dépôts et consigna­ 
tions ». 
2) Au même texte, ajouter un neuvième alinéa, rédigé comme 

suit: 
« A l'issue de la procédure et suivant les stipulations de la 

décision judiciaire, les sommes consignées seront soit resti­ 
tuées à l'employeur ou versées au travailleur, soit réparties entre 
ceux-ci». 

Art: 2. 

1) Au dernier alinéa du nouveau texte proposé par l'arti­ 
cle lbis, § 2, aux cinquième et sixième lignes, remplacer les 
mots « à condition de continuer à payer au travailleur son salaire 
normal pour cette période », par les mots « à condition de verser 
le salaire normal du travailleur à la Caisse des dépôts et 
consignations ». 

Voir: 
155 (1981-1982): 
- N° 1: Proposition de loi. 
- N°• 2 à 5 : Amendements. 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1983-1984 

12 OKTOBER 1983 

WETSVOORSTEL 

tot wuzigrng van artikel 21, § 2, van de wet van 
20 september 1948 houdende organisatie van het be­ 
drijfsleven en van artikel 1 bis, § 2 van de wet van 
10 juni 1952 betreffende de gezondheid en de veilig­ 
heid van de werknemers alsmede de salubriteit van het 

werk en van de werkplaatsen 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOR DE HEREN FLAMANT, KLEIN EN PIERARD 

Artikel 1. 

1) In het laatste lid van de nieuwe voor artikel 21, § 2, 
voorgestelde tekst, op de vijfde, zesde en zevende regel, de 
woorden « mits hij het normale loon voor deze periode aan de 
werknemer doorbetaalt » vervangen door de woorden « mits hij 
het normale loon van de werknemer aan de Deposito- en Consig­ 
natiekas stort ». 

2) Aan dezelfde tekst een negende lid toevoegen, luidend als 
volgt: 

« Na afloop van de procedure en volgens de bepalingen van de 
rechterlijke beslissing worden de geconsigneerde bedragen hetzij 
aan de werkgever terugbetaald of aan de werknemer gestort, 
hetzij onder hen verdeeld ». 

Art. 2. 

1) ln het laatste lid van de nieuwe voor artikel 1bis, § 2, 
voorgestelde tekst, op de vijfde, zesde en zevende regel, de 
woorden « mits hij het normale loon voor deze periode aan de 
werknemer doorbetaalt » vervangen door de woorden « mits hij 
het normale loon van de werknemer aan de Deposito- en Consig­ 
natiekss stort ». 

Zie: 
155 (1981-198l): 
- Nr 1: Wetsvoorstel. 
- Nrs 2 tot 5: Amendementen. 

H. -44. 



155 (1981-1982) - N. 6 [ 2 ] 

2) Au même texte, ajouter un neuvième alinéa, rédigé comme 
suit: 

« A l'issue de la procédure et suivant les stipulations de la 
décision judiciaire, les sommes consignées seront soit resti­ 
tuées à l'employeur ou versées au travailleur, soit réparties entre 
ceux-ci ». 

JUSTIFICA T!ON 

Afin de ne pas préjuger de la décision des tribunaux du travail et d'éviter une 
prolongation anormale de la procédure, il semble plus opportun de geler le 
montant des rémunérations pendant la période oit l'on ne connaît pas encore Ic 
jugement. 

2) Aan dezelfde tekst een negende lid toevoegen, luidend als 
volgt: 

« Na afloop uan de procedure en volgens de bepalingen van de 
rechterlijke beslissing worden de geconsigneerde bedragen hetzij 
aan de werkgever terugbetaald of aan de werknemer gestort, 
hetzij onder hen verdeeld ». 

VERANTWOORDING 

Om niet op de beslissing van de arbeidsrechtbank vooruit te lopen en te 
voorkomen dat de procedure al te lang aansleept, lijkt het beter het bedrag van 
de bezoldiging te " bevriezen " zolang er geen vonnis gewezen is. 

E. FLAMANT. 
E. KLEIN. 
G. PIERARD. 


